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BESCHLUSS DES RATES

vom 12. Dezember 1968

über den Abschluß eines gemäß Artikel XXVIII Absatz 4 des GATT mit Kanada
ausgehandelten Abkommens

(68/408/EWG)

tenen vorübergehenden Zugeständnisse sind zufrie­
denstellend —

BESCHLIESST :

DER RAT DER EUROPÄISCHEN
GEMEINSCHAFTEN —

gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Europä­
ischen Wirtschaftsgemeinschaft, insbesondere auf die
Artikel 111 , 114 und 228,

gestützt auf den Beschluß des Rates vom 5 . Dezem­
ber 1961 ,

nach Kenntnisnahme von dem Bericht der Kommis­
sion,

in Erwägung nachstehender Gründe :

Kanada hat gemäß Artikel XXVIII Absatz 4 des All­
gemeinen Zoll- und Handelsabkommens den Wunsch
geäußert, daß die Anwendung der in der Anlage
zum Genfer Protokoll ( 1967) aufgeführten Sätze
der die Europäische Wirtschaftsgemeinschaft betref­
fenden Zugeständnisse bei den Positionen 92801
bis 93907-1 (chemische Waren und Kunststoffe ) der
Liste V — Kanada bis spätestens 31 . Dezember 1968
aufgeschoben wird ; über diese Maßnahme wurden
Ausgleichsverhandlungen geführt.

Die von Kanada zum Ausgleich der aufgeschobenen
Anwendung der genannten Zugeständnisse angebo

Artikel 1

Im Namen der Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft
wird das gemäß Artikel XXVIII Absatz 4 des Allge­
meinen Zoll- und Handelsabkommens mit Kanada
ausgehandelte Abkommen geschlossen, dessen Wort­
laut diesem Beschluß als Anlage beigefügt ist .

Artikel 2

Der Abschluß dieses Abkommens wird den Vertrags­
parteien des Allgemeinen Zoll - und Handelsabkom­
mens notifiziert .

Geschehen zu Brüssel am 12 . Dezember 1968 .

Im Namen des Rates

Der Präsident

A. WEHENKEL

ANLAGE

ARTICLE XXVIII NEGOTIATIONS — 1968

SCHEDULE V — CANADA

The Delegations of the Commission of the European Communities and Canada have
concluded their negotiations under Article XXVIII for the postponement of concessions on
certain chemical and plastics items provided for in Schedule V as set out in the report
attached.

For the Delegation of CanadaFor the Delegation of the Commission
of the European Communities

Geneva, Switzerland
September 30, 1968
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Nichtamtliche Übersetzung

VERHANDLUNGEN GEMÄSS ARTIKEL XXVIII — 1968

LISTE V — KANADA

Die Delegationen der Kommission der Europäischen Gemeinschaften und Kanadas haben ihre
Verhandlungen gemäß Artikel XXVIII über die Aufschiebung der Anwendung von Zuge­
ständnissen betreffend bestimmte chemische Waren und Kunststoffe der Liste V wie aus
beigefügter Übersicht ersichtlich abgeschlossen.

Für die Delegation KanadasFür die Delegation der Kommission der
Europäischen Gemeinschaften

Genf, Schweiz
30. September 1968

RESULTS OF NEGOTIATIONS WITH THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES UNDER ARTICLE XXVIII FOR THE POSTPONEMENT OF
CONCESSIONS IN THE SCHEDULE OF THE GOVERNMENT OF CANADA

CHANGES IN SCHEDULE V — CANADA

Part I

A. Concessions to be postponed

The concession rates of duty shown opposite tariff items 92801 to 93907-1 inclusive
(chemicals and plastics) in Schedule V — (Canada) in the annex to the Geneva (1967)
Protocol to the GATT which were to come into effect on July 1 , 1968 .

B. New concessions to be effective from
July 1 , 1968 to December 31, 1968

Item
n°

Rate of duty
to be bound

2000-1

2005-1

10550-1

42729-1

42738-1

44603-1

59745-1

Cocoa paste or "liquor" and chocolate paste or "liquor",
not sweetened, in blocks or cakes per pound

Butter produced from the cocoa bean

Zucca melons, peeled or sliced, sulphured or in brine,
for use in Canadian manufactures

Ball and roller bearings, n.o.p . ; parts thereof

Automatic machines for making and packaging cigars
and cigarettes, not to include tobacco-preparing ma­
chines ; parts thereof

Manufactures, articles or wares, of iron or steel or of
which iron or steel or both are the component materials
of chief value, n.o.p.

Accordions

1 ct.

Free

5 p.c .

15 p.c .

Free

20 p.c .

Free


